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Tipos de significado: se refieren a realidades concretas, materiales, de carácter físico 

Voces rurales y 

relacionadas 

- instrumentos: capacho (cesto), barcina (red de esparto), 

 almocafre (escardillo), calabozo (hacha de podar) 

 

- partes de una maquinaria rural: alfarje (piedra de molino), 

 atarjea (caño, acequia), almatriche (íd.) 

 

- para el terreno: campiña, marisma, pago (terreno de viña u olivos), 

 cortijo, balate (acequia/muro) 

 

- plantas y frutos: alhucema, gurumelo (seta), jinjolero (azofaifo), 

 alcaucil (alcachofa), durazno (melocotón), papa, pero (manzana),  

habichuela, cañaduz (caña de azúcar); casco (gajo de la naranja); 

 puyar (crecer la guía del árbol) 

- actividades agrícolas: ablentar (aventar), esmuir (ordeñar) 

Voces marineras - peces: albures (pez de río), safio o zafío (congrio),  

breca, lula (calamar basto), cardume(n) (banco de peces),  

brótola, chanquete 

 

- embarcaciones: traíña, boliche (tipos de barco) 

Alimentación - humana: chícharo (garbanzo/guisante/judía),  

alboronía (guiso de verduras), hallulla/-o (torta),  

calentitos y tejeringos (churros), hochío (torta),  

repápalo (panecillo redondo, buñuelo),  

pipirrana (ensalada), alfajor 

 

- del ganado: afrecho (salvado), arvejón (almorta) 

La casa soberado y doblado (parte alta de la casa), sardiné, o sardinel,  

y rebate (escalón de entrada), casalicio (casa grande), 

alacena (despensa), falsa (desván), casapuerta 

Tiempo 

atmosférico 

hacer buena (/mala) orilla, llampo (relámpago),  

boria (niebla), claras del día (amanecer), 

 harinear (lloviznar) y harinilla (llovizna), flama (calor ardiente) 

Valoraciones 

emotivas 

- sobre personas, con connotaciones positivas: (d)espelotado (sano, 

robusto), 

jirocho (bien plantado, satisfecho), marchoso (gallardo) 

 

- con connotaciones negativas: majareta y majarón (loco),  

charrán (pillo), chalado y pirado (loco), gilí (tonto),  

(d)esabori(d)o, chuchurri(d)o (marchito, ajado), falto ((medio) 

tonto),  

frangollón (que hace las cosas tarde y mal), parguela (afeminado) 



 

- sentimientos, positivos: camelar (querer),  

o negativos: achares (vergüen za, celos), canguelo (miedo),  

coraje (enfado, irritación) 

Actividades chiquichanca (zagal), costalero (mozo de cordel;  

porteador de pasos de imágenes), ditero (prestamista, usurero) 

Otros - objetos y realidades físicas: candela (lumbre),  

alcayata, herruge (óxido), mixto y cerillo (cerilla);  

(d)escalicharse o (d)esgalicharse (desconcharse la pared) 

 

- enfermedades, etc.: andancio (epidemia),  

(d)esmorecerse (cortarse el aliento), camballada (movimiento del 

borracho), 

fatigas y angustias (náuseas), regomeyo (malestar físico, disgusto) 

 

- acciones: atacarse (ajustarse la ropa), fechar (cerrar),  

halar (tirar de algo); guarrazo y jardazo, o jardalazo (golpe al caer),  

mascada (puñeta zo); bulla (prisa) 

Příloha 6 – tabulka andalusismů 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 7 – definice termínu archaismus dle slovníku Španělské královské akademie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 8 – definice arabismu candela dle etymologického slovníku 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 9 – definice termínu arabismus dle slovníku Španělské královské akademie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 10 – původ slova barrio dle slovníku Španělské královské akademie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 11 – definice termínu caló dle slovníku Španělské královské akademie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 12 – definice termínu jerigonza dle slovníku Španělské královské akademie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Příloha 13 – definice termínu germanía dle slov 


